APXH 1HY YEAIAAY - T" HMEPHXIQON

NMANEAAAAIKEZ EZETAZEIZ
" TAZHZ HMEPHZIOY N'ENIKOY AYKEIOY
NMAPAZKEYH 6 IOYNIOY 2014
EZEETAZOMENO MAOHMA: AATINIKA OEQPHTIKHZ KATEYOYNZHZ
2YNOAO ZEAIAQN: TPEIZ (3)

A1. Na peta@pdoeTte 010 TETPAdIO 0AG TA TTAPOKATW ATTOCTTACUATA:

Tam prope a muris habemus hostem! Itaque cavete periculum, tutamini
patriam. Opibus urbis nolite confidere. Fiduciam, quae nimia vobis est,
deponite. Neminem credideritis patriae consulturum esse, nisi vos ipsi patriae
consulueritis. Mementote rem publicam in extremo discrimine quondam
fuisse!

Bello Latino T. Manlius consul nobili genere natus exercitui Romanorum
praefuit. Is cum aliquando castris abiret, edixit ut omnes pugna abstinerent.

Tum interrogavit filiam, utrum post aliquot annos cana esse mallet an
calva. Cum illa respondisset «ego, pater, cana esse malo», mendacium illi
pater obiecit: «Non dubito quin calva esse nolis. Quid ergo non times ne istae
te calvam faciant?».

Movdadeg 40

Mapatnpnoeig

B1. Na ypdwete TOUG TUTOUG TOU ({nTouUvTal Yyia KabBepia amd TIG
TAPAKATW AECEIC KAl QPACEIG:

prope : TOov uTTEPOETIKO BaBuod

opibus : TNV OVOMUOOTIKA TTANBUVTIKOU apiBuou

nimia : TOV QVTioTOIXO TUTTO OTO OUYKPITIKO
BaBbuo

neminem TN YEVIKNA €VIKOU aplBuou

ipsi TN OO0TIKA €VIKOU apiBuou oT1o OnAukd
YEVOG

extremo TOV QVTiOTOIXO TUTTO OTO BETIKO Babud

discrimine TNV AITIaTIKA TTANBUVTIKOU apliBuou

nobili genere TNV OVOUOOTIKA TTANBUVTIKOU apiBuou

exercitui TNV AQAIPETIKN TTANBUVTIKOU apiOuou

omnes TNV AaQaIPETIK €VIKOU aplByou oTO
OnAukd yEvog

illa TNV OVOMOOTIKA €VIKOU aplBuyou OTO
OUDBETEPO YEVOG

pater TN YEVIKA TTANBUVTIKOU apiBuou

TEAOX 1HY AIIO 3 SEAIAEX




B2.

MNMa.

r1p.

MN2a.

istae

te

APXH 2HY SEAIAAY - T" HMEPHXIQN

TN YEVIKA TANBuUVTIKOU aplBuou oTo idio
YEéVOg

Tn O0TIkA TANBuvTIKOU apiBuyou 0oTO
y TpOowWTIO.

Movadeg 15

Na ypdawete TOUG TUTTOUG TIOU (nTouvTal yia KaBévav atmd Toug
TAPAKATW PNUATIKOUG TUTTOUG:

habemus

cavete
tutamini

nolite
deponite

natus
abiret

edixit
abstinerent
mallet
obiecit

faciant

TO0 Y TANBUVTIKO TTPOOWTTO TNG TTPOOTAKTIKAG
MEANOVTA OTNV idIa pwvn

TO OOUTTIVO Kal 0TOUG dUO TUTTOUG

TIG METOXEG OAWV TWV XPOVWV OTNV QITIATIKA
EVIKOU TOU QPOEVIKOU YEVOUG

TO B° €&VIKO TIPOOWTIO TNG  UTTOTOKTIKAG
TTOPATATIKOU

TO Yy  &vikO TIPOOWTIO TNG  UTTOTOKTIKAG
TTOPAKEIMEVOU OTNV idIa wVvA

TO ATTAPEPPATO TOU EVECOTWTA

TO Yy TANBUVTIKO TIPOOWTIO TNG OPIOTIKAG
MEANOVTQ

T0 B° eviké TPOOWTTO TNG TIPOOCTAKTIKAG
EVEOTWTA OTNV idla wvn

T0 Y TANBUVTIKO TPOOWTIO TNG UTTOTAKTIKAG
EVEOTWTA OTNV idla wvn

T0 B° TANBuvTIKO TPOOWTIO TNG OPIOTIKAG
EVEOTWTA

T0 B° €evik6 TPOCWTIO TNG  UTTOTAKTIKAG
TTOPATATIKOU OTNV GAAN QwvA

TOV QVTIOTOIXO TUTTO OTNV GAAN Qwvr).

Movadeg 15

Na yivel TAAPNG OCUVTAKTIKI avayvwplion TwWV TTAPAKATW TUTTWV:

opibus, vobis, neminem, patriae (1o 1° Tou kelpévou), fuisse, bello,
genere, aliquot, cana, illi, te.

Movadeg 11

«ltaque cavete periculum»: va emavadiaTuTTwoeTe TV TIPOTACN,
WOTE va eKQPAeTAl ATTAYOPEUON KAl JE TOUG BUO TPOTTOUG.

Movadeg 4

«quin calva esse nolis»: va avayvwpiocete 10 €id0¢ NG TPOTAONG
(Movdada 1), va aITiIoAoyRoeTe TOV TPOTIO €10QYWYNG TNG (Movada 1),
va ONAwWOETE Tn OUVTOKTIKA Tng Acitoupyia (povada 1) kal va
OIKAIOAOYACETE TNV £YKAION KAl TOV XpOVOo eKQopdg TnG (Hovada 1).

Movdadeg 4

TEAOX 2HY AIIO 3 SEAIAEX




r2g.

APXH 3HY YEAIAAY - T" HMEPHXIQN

Na JeTaATpEWETE:

e Tn MeTOXA O0Tn @pdaon «T. Manlius consul natus...» o¢ 100dUvVauN
deuTtepelouoa TpoTaon (PHovadeg 2).

e Tn OcuTtepelouca TpoéTacon «lIs cum aliquando castris abiret» o¢
METOXNA (MOVADEG 2).

Movdadeg 4

«Tum interrogavit filiam, utrum post aliquot annos cana esse mallet an
calva»: va peTaATPEWETE TNV TTAQYIO €pWTNUATIK TPOTAON TNG
TepIddou oe gubBeia epwTnon PE OAoOUG TOoug duvaToug TPOTTOUG WG
TPOG TNV €10AYWYA.

Movdadeg 7

AHIIEZ (via Toug e€eTalopévouqg)

210 £§WQPUAAO va ypdywete TO e€eTaldPevo paBnUa. XTo €0CW@UAAO
MAVW-TTAVW VO CUUTTANPWOETE Ta ATOMIKA OTOolXEia padnth. XTtnv
apXA TWV ATMAVTACEWYV 0a¢ va ypAWeTe TTAVW-TTAVW TNV nUEPOUNVia
Kal 1o egetalduevo pabnua. Na pnv avrTiypdywetre 1a Bépyarta OTO
TETPADIO KAl VA PN YpAweTe TTOUBEVA OTIGC ATTAVTAOEIG 0AG TO OVOMQ
0ag.

Na ypAWETE TO OVOUATETTWVUHPO 0AG OTO TTAVW PEPOG TWV QWTOAVTIYPAPWV
auéowg MOAIC cag Tapadobouv. Tuxov OnNHEIWOEIS OAG TTAVW OTd
Oépata dev Ba BaBpoAoynbolv o0& kapia Twepimrwon. Katd Ttnv
amoxwpnon oag¢ va Tapadwoete pali pe TO TETPAdIO KAl TA
pwToaVvVTiypaga.

Na amaviAoeTe 0TO TETPAdIO oag 0 OAa Ta BEuaTa HMOVO PE UTTAE N
MOVO pe Jaupo OTUAO Pe MeEAGVI TTOU dev OBNVEL.

Kabe amrdvinon Tekunpiwuévn €ival amodeKTH.

Aidpkela  e¢éraong:  Tpelg  (3) wpeg deETA TN dlavoun  TwV
PWTOAVTIYPAPWYV.

Qpa duvatAg ammoxwpnong: 10.30 Tr.p.

2AZ EYXOMAZTE KAAH ENITYXIA

TEAOZ MHNYMATOZ

TEAOX 3HY AIIO 3 SEAIAEX




APXH 1HY SEAIAAY - A" EXTIEPINQN

NMANEAAAAIKEZ EZETAZEIZ
A" TAZHZ EZMNEPINOY FENIKOY AYKEIOY
NMAPAZKEYH 6 IOYNIOY 2014
EZEETAZOMENO MAOHMA: AATINIKA OEQPHTIKHZ KATEYOYNZHZ
2YNOAO ZEAIAQN: TPEIZ (3)

A1. Na peTa@pdoeTe O0TO TETPADIO OAG TA TTAPAKATW ATTOOTTACHATA:

Tam prope a muris habemus hostem! Itaque cavete periculum, tutamini
patriam. Opibus urbis nolite confidere. Fiduciam, quae nimia vobis est,
deponite. Neminem credideritis patriae consulturum esse, nisi vos ipsi patriae
consulueritis. Mementote rem publicam in extremo discrimine quondam
fuisse!

Bello Latino T. Manlius consul nobili genere natus exercitui Romanorum
praefuit. Is cum aliquando castris abiret, edixit ut omnes pugna abstinerent.

Tum interrogavit filiam, utrum post aliquot annos cana esse mallet an
calva. Cum illa respondisset «ego, pater, cana esse malo», mendacium illi
pater obiecit: «Non dubito quin calva esse nolis. Quid ergo non times ne istae
te calvam faciant?».

Movadeg 40

Mapatnpnoeig

B1. Na ypdweTe TOUG TUTTOUG TIOU (¢nTouvTal Yyia KabBepia amd TIg
Tapak&Tw AEEEIC Kal @pAOCEIG:

prope : TOV UTTEPOETIKO BaBuod

opibus : TNV oOvouaoTIKA TTANBuUVTIKOU apliBuou

nimia : TOV QVTiOTOIXO TUTTO OTO OUYKPITIKO
BaBuo

neminem : TN YEVIKA €VIKOU apiBuou

ipsi : Tn OOTIKA €VIKOU aplBpyou oto OnAukd
YévOog

extremo : TOV aVTioTolXo TUTTO OTO O€TIkO Babud

discrimine I TNV AITIaTIKA TTANBUVTIKOU apiBuou

nobili genere : TNV OvOoMaoTIKA TTANBuUVTIKOU apliBuou

exercitui I TNV aQaIpeTIKA TTANBUVTIKOU aplBpou

omnes : TNV OQAIPETIKA €VvIKOU aplBuou oT0
OnAukd yévog

illa : TNV OVOMAOTIKA €VIKOU aplBuou 0OT0
OUBETEPO YEVOG

pater 1 TN YeVIKA TTANBUVTIKOU aplBuou

TEAOX 1HY AIIO 3 SEAIAEX




B2.

MNMa.

r1p.

MN2a.

istae

te

APXH 2HY SEAIAAY - A" EXTIEPINQN

TN YEVIKA TANBuUVTIKOU aplBuou oTo idio
YEéVOg

Tn O0TIkA TANBuvTIKOU apiBuyou 0oTO
y TpOowWTIO.

Movadeg 15

Na ypdawete TOUG TUTTOUG TIOU (nTouvTal yia KaBévav atmd Toug
TAPAKATW PNUATIKOUG TUTTOUG:

habemus

cavete
tutamini

nolite
deponite

natus
abiret

edixit
abstinerent
mallet
obiecit

faciant

TO0 Y TANBUVTIKO TTPOOWTTO TNG TTPOOTAKTIKAG
MEANOVTA OTNV idIa pwvn

TO OOUTTIVO Kal 0TOUG dUO TUTTOUG

TIG METOXEG OAWV TWV XPOVWV OTNV QITIATIKA
EVIKOU TOU QPOEVIKOU YEVOUG

TO B° €&VIKO TIPOOWTIO TNG  UTTOTOKTIKAG
TTOPATATIKOU

TO Yy  &vikO TIPOOWTIO TNG  UTTOTOKTIKAG
TTOPAKEIMEVOU OTNV idIa wVvA

TO ATTAPEPPATO TOU EVECOTWTA

TO Yy TANBUVTIKO TIPOOWTIO TNG OPIOTIKAG
MEANOVTQ

T0 B° eviké TPOOWTTO TNG TIPOOCTAKTIKAG
EVEOTWTA OTNV idla wvn

T0 Y TANBUVTIKO TPOOWTIO TNG UTTOTAKTIKAG
EVEOTWTA OTNV idla wvn

T0 B° TANBuvTIKO TPOOWTIO TNG OPIOTIKAG
EVEOTWTA

T0 B° €evik6 TPOCWTIO TNG  UTTOTAKTIKAG
TTOPATATIKOU OTNV GAAN QwvA

TOV QVTIOTOIXO TUTTO OTNV GAAN Qwvr).

Movadeg 15

Na yivel TAAPNG OCUVTAKTIKI avayvwplion TwWV TTAPAKATW TUTTWV:

opibus, vobis, neminem, patriae (1o 1° Tou kelpévou), fuisse, bello,
genere, aliquot, cana, illi, te.

Movadeg 11

«ltaque cavete periculum»: va emavadiaTuTTwoeTeE TNV TIPOTACN,
WOTE va eKQPAeTAl ATTAYOPEUON KAl JE TOUG BUO TPOTTOUG.

Movadeg 4

«quin calva esse nolis»: va avayvwpiocete 10 €id0¢ NG TPOTAONG
(Movdada 1), va aITiIoAoynoeTe TOV TPOTIO €10QYWYNG TNG (Movada 1),
va ONAwWOETE Tn OUVTOKTIKA Tng Acitoupyia (povada 1) kal va
OIKAaIOAOYACETE TNV £YKAION KAl TOV XpOVOo eKQOopdg TnG (Hovada 1).

Movdadeg 4

TEAOX 2HY AIIO 3 SEAIAEX




r2g.

APXH 3HY SEAIAAY - A" EXTIEPINQN

«Tum (pater) interrogavit filiam»: va petatpéyere TRV TpodTACH ATTO TNV
EVEPYNTIKNA oUvTagn oTnVv TabnTIKA.

Movdadeg 3

«Bello Latino T. Manlius consul nobili genere natus exercitui Romanorum
praefuit»: va yetatpéywete Tov €uBU Adyo oe TTAGyio pe €e€dpTnon ammo
TN ¢pdon «Sallustius scripsit...».

Movdadeg 8

OAHTIIEY (yia Touc eEeTtalopuévouc)

210 €§WQPUAAO va ypdaywete TO €eTaldPeEvOo paBNUa. XTO0 €0W@UAAO
MAVW-TTAVW VA CUUTTANPWOETE Ta ATOMIKA OTOlIXEia padnth. XTtnv
apXA TWV ATMAVTACEWYV 0a¢ va ypAWeTe TTAVW-TTAVW TNV nUEPOUNVia
Kar 1o €g¢etalduevo pdabnua. Na pnv avrTiypdyetre 1a Bépgarta OTO
TETPASIO KAl VA PN YPAWETE TTOUBEVA OTIC ATTAVTAOEIC 0AC TO OVOMA
gag.

Na ypAWeTe TO OVOUATETTWVUHPO OOG OTO TTAVW HEPOG TWV QUWTOAVTIYPAPWYV
auéowg MOAIG cag Tapadobouv. Tuxov OnNHEIWOEIS OAG TTAVW OTd
Oépata dev Ba BaBpoAoynbouv o0& kapia Tmepimrwon. Katd Ttnv
amoxwpnorn oag va TapadwoeTe padi pge TO TETPADIO KAl TA
pwToavTiypaga.

Na amaviAoeTe 0TO TETPAdIO oag 0 OAa Ta BEpaTa HOVO PE UTTAE N
MOVO pe PJaupo OTUAG pe geEAGvVI TTou dev OBNVEL.

KaBe amdvinon TeEKUNPIWPEVN €ival atTodEKTN.

Aidpkela egétaong:  Tpelg  (3) wpeg META TN dlavoun  Twv
PWTOAVTIYPAPWV.

Qpa duvatAg ammoxwpnong: 10.30 ..

ZAZ EYXOMAZTE KAAH ENMITYXIA

TEAOZ MHNYMATOZ

TEAOX 3HY AIIO 3 SEAIAEX




APXH 1HY YEAIAASY - " HMEPHZ2ION kat A" EXTEPINQON

EMNANAAHNTIKEZ NMANEAAAAIKEZ EZETAZEIZ
" TAZHZ HMEPHZIOY KAI A" TA=ZHZ EZMNEPINOY N'ENIKOY AYKEIOY
TPITH 24 IOYNIOY 2014
EZEETAZOMENO MAOHMA: AATINIKA OEQPHTIKHZ KATEYOYNZHZ
2YNOAO ZEAIAQN: TPEIZ (3)

A1. Na JeETAaQPAOETE OTO TETPADIO OAGC TA TTAPAKATW ATTOCTTACHUATA:

Quam ob rem accusatores non Asiae nomen Murenae obiecerunt, ex
qua laus familiae, memoria generi, honos et gloria nomini constituta est,
sed aliquod flagitium ac dedecus aut in Asia susceptum aut ex Asia
deportatum. Meruisse vero stipendia in eo bello virtutis fuit; patre
imperatore libentissime meruisse pietatis fuit; finem stipendiorum patris
victoriam ac triumphum fuisse felicitatis fuit.

«Supervacaneae, ne dicam ineptae, legationis ministri, narrate
Samnitibus Manium Curium malle locupletibus imperare quam ipsum fieri
locupletem; et mementote me nec acie vinci nec pecunia corrumpi
posse».

Caesar ex captivis cognoscit quae apud Ciceronem gerantur
quantoque in periculo res sit. Tum cuidam ex equitibus Gallis persuadet

ut ad Ciceronem epistulam deferat.
Movadeg 40

NMapatnpnoeig

B1. Na ypdwete TOUG TUTTOUG TTOUu (¢nTouvTal Yyia KaBedia atmd TIg
TTAPAKATW AEEEIG:

quam : TNV OVOMOOTIK TTANOUVTIKOU TOU OUdETEPOU
Yévoug
rem : TNV QQAIPETIKN EVIKOU
nomen : TN YEVIKA TTANBUVTIKOU
laus : TAV AITIATIKA TTANOUVTIKOU
generi : TNV OVOUAOTIKA €VIKOU
honos : TN O0TIKA TTANBUVTIKOU
aliquod : TNV OVOUOAOTIKI €VIKOU OTO APOEVIKO YEVOG
libentissime : TOV aVTiOTOIXO TUTTO OTOV O€eTIKO BaBud
finem : TN YEVIKA TTANBUVTIKOU
ministri : TNV AITIATIKA €VIKOU
ipsum : TN OOTIKN €VIKOU OTO BNnAukd yévog
locupletem : TNV OVOMOOTIKA €VIKOU
acie : TNV KANTIKA TTANBUVTIKOU
periculo : TAV AITIATIKA TTANOUVTIKOU
equitibus : TNV OVOUOAOTIKA €VIKOU.
Movadeg 15

TEAOX 1HY AIIO 3 SEAIAEX




B2.

MNMa.

r1p.

MN2a.

APXH 2HY YEAIAASY - " HMEPH2ION kat A" EXTEPINQON

Na ypdwete TOUuGg TUTTOUG TTOU ({nTouvTal yia KaBévav atmd TOoug
TAPAKATW PNUATIKOUG TUTTOUG:

obiecerunt

constituta est

susceptum
meruisse
fuit

dicam
narrate
malle

fieri
mementote

vinci
corrumpi

posse
gerantur

deferat

TO B €VIKO TPOOWTIO TNG TTPOOTAKTIKAG
EVECTWTA OTNV AAAN wvi

TO Y TTANBUVTIKO TTPOOWTIO TNG OPIOTIKAG
EVECTWTA OTNV id1a owvn

TO YV  EVIKO TTPOOWTIO TNG UTTOTOKTIKNAG
TAPATATIKOU OTNV id1a wVN

T0 B° TANOUVTIKO TTPOOWTIO TNG
UTTOTOKTIKAG EVECTWTA OTNV idIa wvn

TO a” TTANBUVTIKO TTPOOWTIO TNG OPIOTIKAG
UTTEPOUVTEAIKOU

TO B eVIKO TTPOOWTIO TNG TTPOOCTAKTIKNAG
EVECTWTA OTNV id1a owvn

TO Y TTANBUVTIKO TTPOOWTIO TNG
TTPOOTAKTIKAG MEAAOVTO OTNV idl1a QwVvN
TO B° €VIKO TPOOWTIO TNG UTTOTAKTIKNAG
EVECOTWTA

TOV AVTIOTOIXO TUTTO OTNV AAAN Qwvn

TO a” eVIKO TTPOOWTIO TNG UTTOTAKTIKAG
TAPAKEIYEVOU

TO Y TTANBUVTIKO TTPOOWTIO TNG OPICTIKAG
ouvTeAeopévou gEAAOVTA OTNV GAAN Qwvn
TO0 B eVIKO TTPOOWTIO TNG OPICTIKAG
TAPAKEIMEVOU OTNV AAAN QwVvA

TOV QVTIOTOIXO TUTTO OTOV TTAPAKEIYEVO
TO Yy TTANBUVTIKO TTPOOWTIO TNG OPICTIKAG
MEAAOVTO OoTnV idl1a Qwvn

TNV QITIATIKA EVIKOU TNG METOXNG MEAAOVTQ
OTO apoeVIKO YEVOG.

Movdadeg 15

Na yivelr TAAPNG CUVTAKTIKI avayvwplion TwV TTapakdaTw A£¢ewv Kal

PpaAcEWV:

Asiae, Murenae, generi, aliquod, virtutis, finem, victoriam, fuisse,
legationis, malle, ex equitibus.

«patre imperatore»:

Movadeg 11

VO XOPOKTNPIOETE OUVTAKTIKA TnVv €KQpacon

(Movada 1) KAl va Tn PMETATPEWETE OE DEUTEPEUOUOA XPOVIKIN TTPpOTACN
€l0ayOueEVN ME TOV IOTOPIKO-OINYNUATIKO OUVOECHO cum (PoVvAdeg 3).

Movddeg 4

«Caesar ex captivis cognoscit quae apud Ciceronem gerantur

quantoque
XAPAKTNPIOETE

periculo res sit.». va evTomiceTe KAl va
TIC OeuTepelouoceg TpoTacelg (povadeg 2), va

TEAOX 2HY AIIO 3 SEAIAEX




r2g.

APXH 3HY YEAIAASY - " HMEPH2ION kat A" E2TEPINQON

OnAWwoeTe TOV OUVTAKTIKO TOug pOAo (povdda 1), va diIkaloAoyAoeTe
TNV €yKAIOn Kal Tov XpOvo €KQOPAG Toug (Movadeg 2) kKAl va TIG
METATPEWETE OTOV €UBU AOyO (Movadeg 2).

Movdadeg 7

«Tum cuidam ex equitibus Gallis persuadet ut ad Ciceronem
epistulam deferat.»: va evroTiceTe KAl va XOpaAKTNEIioETE TN
deutepevouca TTpoTaon (Movada 1), va dIkaloAoynoeTe TNV £yKAION Kal
TOV XPOVO €KQOPAG TNG (MOVADEG 2) KAl VA TN METATPEWETE OTOV €UBU
AOyo (povadeg 2).

Movdadeg 5
«susceptum aut deportatum»:. va pPeETATPEWETE TIGC METOXEG OF

I00QUVAUEG DEUTEPEUOUOEG TTPOTACEIG.
Movdadeg 3

OAHTIEY (yia Touc eEetalopuévouc)

210 €§WQUAAO TOU TETpAadiou ocag va ypdywete TO €feTalOuEVO
MAONUa. ZTO ECWQPUAAO TAVW-TTAVW VA CUPTIANPWOETE Ta ATOMIKA
oTolIXeia padnth. XZTnv apxn TWV ATAVTACEWV OOG VA YPAWETE
TAVW-TTAVW TNV nUepopnvia kal 1o €getalOuevo pabnua. Na pnv
AVTIYPAWETE Ta BEuaTta 01O TETPADIO KAI VA U YPAWETE TTOUBEVA OTIG
ATTAVTACEIG 0aG TO OVOPA 0ag.

Na ypAWeTeE TO OVOUATETTWVUHPO OOG OTO TTAVW HEPOG TWV QWTOAVTIYPAPWYV
auéowg MOAIG cag Tapadobouv. TuxOov OnNHUEIWOEIS OAG TTAVW OTd
Oépata dev Oa BabupoAoynBouv oe kKapia TmepimTwon. Katd Tnv
amoxwpnorn oa¢ va TapadwoeTe padi pe TO TETPADIO KOl TA
PwToaVTiypaga.

Na amaviAoeTe 0TO TETPADIO oag 0 OAa Ta BEpaTa HOVO PE UTTAE N
MOVO pe JaUpo OTUAO pe PMeEAGVI TTOU eV OPRNVEL.

KaBe amdvinon TeEKuNPIWPEVN €ival atTodeKTH.

Aidpkela eEétaong: Tpelg  (3) wpeg deETA TN dlavoun  Twv
PWTOAVTIYPAQWV.

Qpa duvaTtAg ammoxwpnong: 18.00.

2A2 EYXOMAZTE KAAH ENITYXIA

TEAOZ MHNYMATOZ

TEAOX 3HY AIIO 3 SEAIAEX




APXH 1HY YEAIAASY - " HMEPHZ2ION kat A" EXTEPINQON

EMNANAAHNTIKEZ NMANEAAAAIKEZ EZETAZEIZ
" TAZHZ HMEPHZIOY KAI A" TA=ZHZ EZMNEPINOY N'ENIKOY AYKEIOY
TPITH 24 IOYNIOY 2014
EZEETAZOMENO MAOHMA: AATINIKA OEQPHTIKHZ KATEYOYNZHZ
2YNOAO ZEAIAQN: TPEIZ (3)

A1. Na JeETAaQPAOETE OTO TETPADIO OAGC TA TTAPAKATW ATTOCTTACHUATA:

Quam ob rem accusatores non Asiae nomen Murenae obiecerunt, ex
qua laus familiae, memoria generi, honos et gloria nomini constituta est,
sed aliquod flagitium ac dedecus aut in Asia susceptum aut ex Asia
deportatum. Meruisse vero stipendia in eo bello virtutis fuit; patre
imperatore libentissime meruisse pietatis fuit; finem stipendiorum patris
victoriam ac triumphum fuisse felicitatis fuit.

«Supervacaneae, ne dicam ineptae, legationis ministri, narrate
Samnitibus Manium Curium malle locupletibus imperare quam ipsum fieri
locupletem; et mementote me nec acie vinci nec pecunia corrumpi
posse».

Caesar ex captivis cognoscit quae apud Ciceronem gerantur
quantoque in periculo res sit. Tum cuidam ex equitibus Gallis persuadet

ut ad Ciceronem epistulam deferat.
Movadeg 40

NMapatnpnoeig

B1. Na ypdwete TOUG TUTTOUG TTOUu (¢nTouvTal Yyia KaBedia atmd TIg
TTAPAKATW AEEEIG:

quam : TNV OVOMOOTIK TTANOUVTIKOU TOU OUdETEPOU
Yévoug
rem : TNV QQAIPETIKN EVIKOU
nomen : TN YEVIKA TTANBUVTIKOU
laus : TAV AITIATIKA TTANOUVTIKOU
generi : TNV OVOUAOTIKA €VIKOU
honos : TN O0TIKA TTANBUVTIKOU
aliquod : TNV OVOUOAOTIKI €VIKOU OTO APOEVIKO YEVOG
libentissime : TOV aVTiOTOIXO TUTTO OTOV O€eTIKO BaBud
finem : TN YEVIKA TTANBUVTIKOU
ministri : TNV AITIATIKA €VIKOU
ipsum : TN OOTIKN €VIKOU OTO BNnAukd yévog
locupletem : TNV OVOMOOTIKA €VIKOU
acie : TNV KANTIKA TTANBUVTIKOU
periculo : TAV AITIATIKA TTANOUVTIKOU
equitibus : TNV OVOUOAOTIKA €VIKOU.
Movadeg 15

TEAOX 1HY AIIO 3 SEAIAEX




B2.

MNMa.

r1p.

MN2a.

APXH 2HY YEAIAASY - " HMEPH2ION kat A" EXTEPINQON

Na ypdwete TOUuGg TUTTOUG TTOU ({nTouvTal yia KaBévav atmd TOoug
TAPAKATW PNUATIKOUG TUTTOUG:

obiecerunt

constituta est

susceptum
meruisse
fuit

dicam
narrate
malle

fieri
mementote

vinci
corrumpi

posse
gerantur

deferat

TO B €VIKO TPOOWTIO TNG TTPOOTAKTIKAG
EVECTWTA OTNV AAAN wvi

TO Y TTANBUVTIKO TTPOOWTIO TNG OPIOTIKAG
EVECTWTA OTNV id1a owvn

TO YV  EVIKO TTPOOWTIO TNG UTTOTOKTIKNAG
TAPATATIKOU OTNV id1a wVN

T0 B° TANOUVTIKO TTPOOWTIO TNG
UTTOTOKTIKAG EVECTWTA OTNV idIa wvn

TO a” TTANBUVTIKO TTPOOWTIO TNG OPIOTIKAG
UTTEPOUVTEAIKOU

TO B eVIKO TTPOOWTIO TNG TTPOOCTAKTIKNAG
EVECTWTA OTNV id1a owvn

TO Y TTANBUVTIKO TTPOOWTIO TNG
TTPOOTAKTIKAG MEAAOVTO OTNV idl1a QwVvN
TO B° €VIKO TPOOWTIO TNG UTTOTAKTIKNAG
EVECOTWTA

TOV AVTIOTOIXO TUTTO OTNV AAAN Qwvn

TO a” eVIKO TTPOOWTIO TNG UTTOTAKTIKAG
TAPAKEIYEVOU

TO Y TTANBUVTIKO TTPOOWTIO TNG OPICTIKAG
ouvTeAeopévou gEAAOVTA OTNV GAAN Qwvn
TO0 B eVIKO TTPOOWTIO TNG OPICTIKAG
TAPAKEIMEVOU OTNV AAAN QwVvA

TOV QVTIOTOIXO TUTTO OTOV TTAPAKEIYEVO
TO Yy TTANBUVTIKO TTPOOWTIO TNG OPICTIKAG
MEAAOVTO OoTnV idl1a Qwvn

TNV QITIATIKA EVIKOU TNG METOXNG MEAAOVTQ
OTO apoeVIKO YEVOG.

Movdadeg 15

Na yivelr TAAPNG CUVTAKTIKI avayvwplion TwV TTapakdaTw A£¢ewv Kal

PpaAcEWV:

Asiae, Murenae, generi, aliquod, virtutis, finem, victoriam, fuisse,
legationis, malle, ex equitibus.

«patre imperatore»:

Movadeg 11

VO XOPOKTNPIOETE OUVTAKTIKA TnVv €KQpacon

(Movada 1) KAl va Tn PMETATPEWETE OE DEUTEPEUOUOA XPOVIKIN TTPpOTACN
€l0ayOueEVN ME TOV IOTOPIKO-OINYNUATIKO OUVOECHO cum (PoVvAdeg 3).

Movddeg 4

«Caesar ex captivis cognoscit quae apud Ciceronem gerantur

quantoque
XAPAKTNPIOETE

periculo res sit.». va evTomiceTe KAl va
TIC OeuTepelouoceg TpoTacelg (povadeg 2), va

TEAOX 2HY AIIO 3 SEAIAEX




r2g.

APXH 3HY YEAIAASY - " HMEPH2ION kat A" E2TEPINQON

OnAWwoeTe TOV OUVTAKTIKO TOug pOAo (povdda 1), va diIkaloAoyAoeTe
TNV €yKAIOn Kal Tov XpOvo €KQOPAG Toug (Movadeg 2) kKAl va TIG
METATPEWETE OTOV €UBU AOyO (Movadeg 2).

Movdadeg 7

«Tum cuidam ex equitibus Gallis persuadet ut ad Ciceronem
epistulam deferat.»: va evroTiceTe KAl va XOpaAKTNEIioETE TN
deutepevouca TTpoTaon (Movada 1), va dIkaloAoynoeTe TNV £yKAION Kal
TOV XPOVO €KQOPAG TNG (MOVADEG 2) KAl VA TN METATPEWETE OTOV €UBU
AOyo (povadeg 2).

Movdadeg 5
«susceptum aut deportatum»:. va pPeETATPEWETE TIGC METOXEG OF

I00QUVAUEG DEUTEPEUOUOEG TTPOTACEIG.
Movdadeg 3

OAHTIEY (yia Touc eEetalopuévouc)

210 €§WQUAAO TOU TETpAadiou ocag va ypdywete TO €feTalOuEVO
MAONUa. ZTO ECWQPUAAO TAVW-TTAVW VA CUPTIANPWOETE Ta ATOMIKA
oTolIXeia padnth. XZTnv apxn TWV ATAVTACEWV OOG VA YPAWETE
TAVW-TTAVW TNV nUepopnvia kal 1o €getalOuevo pabnua. Na pnv
AVTIYPAWETE Ta BEuaTta 01O TETPADIO KAI VA U YPAWETE TTOUBEVA OTIG
ATTAVTACEIG 0aG TO OVOPA 0ag.

Na ypAWeTeE TO OVOUATETTWVUHPO OOG OTO TTAVW HEPOG TWV QWTOAVTIYPAPWYV
auéowg MOAIG cag Tapadobouv. TuxOov OnNHUEIWOEIS OAG TTAVW OTd
Oépata dev Oa BabupoAoynBouv oe kKapia TmepimTwon. Katd Tnv
amoxwpnorn oa¢ va TapadwoeTe padi pe TO TETPADIO KOl TA
PwToaVTiypaga.

Na amaviAoeTe 0TO TETPADIO oag 0 OAa Ta BEpaTa HOVO PE UTTAE N
MOVO pe JaUpo OTUAO pe PMeEAGVI TTOU eV OPRNVEL.

KaBe amdvinon TeEKuNPIWPEVN €ival atTodeKTH.

Aidpkela eEétaong: Tpelg  (3) wpeg deETA TN dlavoun  Twv
PWTOAVTIYPAQWV.

Qpa duvaTtAg ammoxwpnong: 18.00.

2A2 EYXOMAZTE KAAH ENITYXIA

TEAOZ MHNYMATOZ

TEAOX 3HY AIIO 3 SEAIAEX




APXH 1H> >EAIAAX

EIZATQIIKEZ EZETAZEIZ
TEKNQN EAAHNQN TOY EZEQTEPIKOY KAI
TEKNQN EAAHNQN YNMAAAHAQN 2TO EZQTEPIKO
NMAPAZKEYH 12 ZENTEMBPIOY 2014
EZEETAZOMENO MAOHMA
OEQPHTIKHZ KATEYOYNZHZ: AATINIKA
2YNOAO ZEAIAQN: TPEIZ (3)

A1. Na MHETAQPPACETE TA TOAPAKATW OATTOCTACHATO OTN Véa €AANVIKA
YAwooa:

Tandem corvus salutationem didicit et sutor, cupidus pecuniae,
eum Caesari attulit. Audita salutatione Caesar dixit: «Domi satis
salutationum talium audio». Tum venit corvo in mentem verborum
domini sui: «Oleum et operam perdidi». Ad haec verba Augustus risit
emitque avem tanti, quanti nullam adhuc emerat.

Ut enim leges omnium salutem singulorum saluti anteponunt, sic
vir bonus et sapiens et legibus parens consulit utilitati omnium plus
quam unius alicuius aut suae. Nec magis vituperandus est proditor
patriae quam proditor communis utilitatis, aut communis salutis
desertor propter suam utilitatem et salutem. Ex quo fit, ut laudandus is
sit, qui pro re publica cadat, quod decet cariorem nobis esse patriam
quam nosmet ipsos

Movadeg 40

B1. Na ypdyete TOUG TUTTOUG TTOU ¢nTOUVTAI YIO KABEUId aTTd TIC TTAPAKATW
AECEIC KOl OUVEKQPOPEG:

sutor: TN YEVIKA TTANBUVTIKOU apiBuou

eum: TNV aITiatikl TANBuvTikoUu aplBuou oOTo
OnAukod yévog

satis: TOV OUYKPITIKO BaBuo

talium: TN YEVIKN €VIKOU aplBuou oTo idIo YEVOG

mentem: TNV AQAIPETIKN EVIKOU apiOuou

verborum: TNV aITiaTIKA TANBUVTIKOU apiBuou

sui: Tn O0TIKA Tou ¢€vikoU apliBuou oT0 idIo
YEVOG

nullam: TN YEVIKN €VIKOU aplBuou oTo idIo YEVOG

omnium: (otnv 6" ceipd) TNV aQaipeTikh TANBuvTIKOU apiBuou oTO
id10 yévog

bonus: TOV idI10 TUTTO OTOV CUYKPITIKO BaBuéd

utilitati: TNV KANTIKA €VIKOU apiBuou

patriae: TNV AQAIPETIKN EVIKOU apiOuou

communis salutis: TNV AQAIPETIKN EVIKOU apiOuou

nobis: TNV OVOPOOTIKA TANBuUvVTIKOU aplBuolu oTo

idlo TTpéowWTTO.
Movadeg 15

TEAOX 1HY AITIO 3 SEAIAEX




B2.

MNMa.

r1p.

MN2a.

APXH 2H> >EAIAAX

Na ypdaweTe TOUG TUTOUG ToOU ({nTouvTal yia KaBéva amd Toug
TAPAKATW PNMUATIKOUG TUTTOUG:

didicit: T0 B° €evik6 TpPOOCWTO TNG OPICTIKAG Tou
UTTEPOUVTEAIKOU

attulit: T0 B° evikO TPOOCWTO TNG TIPOCTAKTIKAG TOU
EVECTWTA OTNV idIa owvn

dixit: TO a’  evikd TPOOCWTO TNG UTTOTAKTIKAG TOU
TAPATATIKOU OTNV id1a QWVA

audio: TO Yy TANOBUVTIKO TTPOOWTIO TNG TTPOOCTAKTIKAG TOU
MEAAOVTO OTnNV TTABNTIKA QWVN

venit: TO OOUTTiIVO KOI OTIG dUO TTTWOEIG

perdidi: TO Y  €VIKO TTPOOWTIO TNG UTTOTOKTIKIG TOU EVECTWTA
otnv idla ewvn

risit: TO Yy TANBUVTIKO TTPOOCWTIO TNG UTTOTOKTIKAG TOU
TAPAKEIJEVOU OTNV id1a PWVN

anteponunt: T0 B TANOUVTIKO TTPOOWTIO TNG UTTOTOKTIKAG TOU
UTTEPOUVTEAIKOU OTNV id1a QWVN

consulit: TNV OVOUAOTIKI E€VIKOU TNG METOXNG TOU EVECTWTA
OTO apOEVIKO YEVOG

fit: T0 Yy TANOuvTiIkKé TIPOOCWTO TNG OPICTIKAG TOUu
EVECOTWTA KAI TO ATTAPEPPATO TOU idIou XpOVOU OTNV
id1la pwvA

cadat: TO A  eVvIKO TPOOCWTIO TNG OPICTIKAG  TOou
ouvTeAeopévou PEANOVTA OTNV idIa QWA

decet: TO Yy €VIKO TPOOWTIO TNG OPIOTIKAG TOou
TTAPAKEIMEVOU

esse: TO B° TANBUVTIKO TTPOOWTIO TNG TTPOCTAKTIKNG TOU
EVECTWTA.

Movadeg 15

Na yivel TAAPNG OUVTOKTIKA avayvwpion TwV TTApaKATw AECewv Kal
pploewv:

cupidus, pecuniae, eum, audita salutatione, avem, quanti,
sapiens, utilitati, plus, nobis, patriam (povadeg 12).

audita salutatione: va petatpéywetre TN PeETOXN 0€ OeuTepelouca
TPpOTACN €10ayOdEVN ME TOV I0TOPIKO/dINnyNUaATIKO OUVOECHO cum
(novadeg 3).

Movadeg 15
ut laudandus is sit kal

qui pro re publica cadat: va avayvwpioete 10 €id0¢ TWV TTPOTACEWV
(Movadeg 2), va dNAWOCETE TN OUVTAKTIKN TOug AeiToupyia (povadeg 2)

TEAOX 2HY AIIO 3 SEAIAEX




APXH 3H> >EAIAAX

Kal va dikaloAoynoete TNV €ykKAion (Movadeg 2) Kal ToV XpOVvo eKQOopAg
TOUG (Movadeg 2).

N2. quam nosmet ipsos: va ONAWOCETE TN OUVTAKTIKA AglIToupyia Tng
ppaong (povdada 1) kalr va Tnv OTTOOWOETE ME TOV AAAO TpPOTIO
(novadeg 2).

N2y. «Domi satis salutationum talium audio»: va petaTpéyete TOV €UBU
A6yo og¢ TAAQylo e €gaptnon amd Tn @pdon «Caesar dixit...»
(novadeg 4).

Movadeg 15

OAHIIEX MNA TOYZ EZEETAZOMENOYZ

1. 2710 TETPABIO VA YPAWETE POVO TA TTPOKATAPKTIKA (NUEPOUNViA, €CETACOPEVO PNABNUQ).
Na pnv avtiypdwete Ta B€uata oTo TETPAdIO.

2. Na ypdyeTte TO OVOUATETTWVUNO OAG OTO TTAVW PEPOG TWV QWTOAVTIVPAPWY APECWS
MOAIC ocag Trapadobouv. Tuxdv onueiwoel  0ag Tavw oTta  Béuata  dev Ba
BaBuoAoynBouv o€ kapia TTePITTTwOon. Katd Tnv atroxwpenor] 0ag va TTapadwoeTe hadi
ME TO TETPADIO KAI TO QTOAVTIYPOQPA.

3. Na ammavtioeTte oT10 TETPABIO oag 0¢ OAa Ta BEuarTa.

4. Na ypAyeTte TIG ATTAVTACEIG CAG POVO PE UTTAE | POVO PE paupo OTUAG aveitnAng
MEAGVNG.

5. Kda06¢ amrdvrnon tekunpiwpévn gival atrodeKTH.

6. Aidpkeia e¢€taong: TpeIg (3) WPEG PETA TN dIAVOUN TWV QUTOAVTIYPAPWV.

7. Xpovog duvaTtrig atroxwpenongs: Mia (1) wpa PeTd Tn dlavoun Twv GwToavTIYPA@WVY Kal
oxi piv 1ig 17:00.

EYXOMAZTE KAAH ENITYXIA
TEAOZ MHNYMATOZ

TEAOX 3HY AIIO 3 SEAIAEX




